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I

(Information)

COMMISSION

Euro exchange rates (Î)

10 February 1999

(1999/C 37/01)

1 euro = 7,4347 Danish krone

= 322 Greek drachma

= 8,933 Swedish krona

= 0,6954 Pound sterling

= 1,1342 United States dollar

= 1,6945 Canadian dollar

= 130,73 Japanese yen

= 1,5963 Swiss franc

= 8,6425 Norwegian krone

= 79,64705 Icelandic krönaØ(Î)

= 1,7569 Australian dollar

= 2,0549 New Zealand dollar

= 6,93608 South African randØ(Î)

(Î)ÙSource: reference exchange rate published by the ECB.

(Î) Source: Commission.
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Average prices and representative prices for table wines at the various marketing centres

(1999/C 37/02)

(Established on 9 February 1999 for the application of Article 30(1) of Regulation (EEC)
NoÙ822/87)

Type of wine and the
various marketing centres

ECU per
% vol/hl

%
of GPØo

Type of wine and the
various marketing centres

ECU per
% vol/hl

%
of GPØo

R I Guide price * 3,828

Heraklion No quotation

Patras No quotation

Requena No quotation

Reus No quotation

Villafranca del Bierzo No quotationØ(Î)

Bastia No quotationØ(Î)

B~ziers 4,474 117Ø%

Montpellier 4,604 120Ø%

Narbonne 4,726 123Ø%

Nômes 4,650 121Ø%

Perpignan 3,907 102Ø%

Asti No quotation

Florence No quotation

Lecce 3,442 90Ø%

Pescara No quotation

Reggio Emilia 4,906 128Ø%

Treviso 3,873 101Ø%

Verona (for local wines) 4,390 115Ø%

Representative price 4,517 118Ø%

R II Guide price * 3,828

Heraklion No quotation

Patras No quotation

Calatayud No quotation

Falset No quotation

Jumilla No quotationØ(Î)

Navalcarnero No quotationØ(Î)

Requena No quotation

Toro No quotation

Villena No quotationØ(Î)

Bastia 4,252 111Ø%

Brignoles No quotation

Bari No quotation

Barletta No quotation

Cagliari 4,648 121Ø%

Lecce 3,822 100Ø%

Taranto No quotation

Representative price 4,244 111Ø%

ECU/hl

R III Guide price * 62,150

Rheinpfalz-Rheinhessen
(Hügelland) No quotationØ(Î)

A I Guide price * 3,828

Athens No quotation

Heraklion No quotation

Patras No quotation

Alc`zar de San Juan 2,769 72Ø%

Almendralejo No quotation

Medina del Campo No quotation

Ribadavia No quotation

Villafranca del Pened~s No quotation

Villar del Arzobispo No quotationØ(Î)

Villarrobledo No quotationØ(Î)

Bordeaux No quotation

Nantes No quotation

Bari No quotation

Cagliari No quotationØ(Î)

Chieti No quotation

Ravenna (Lugo, Faenze) 2,789 73Ø%

Trapani (Alcamo) No quotation

Treviso 3,228 84Ø%

Representative price 2,811 73Ø%

ECU/hl

A II Guide price * 82,810

Rheinpfalz (Oberhaardt) 40,903 49Ø%

Rheinhessen (Hügelland) 46,016 56Ø%

The wine-growing region
of the Luxembourg Moselle No quotation

Representative price 43,971 53Ø%

A III Guide price * 94,570

Mosel-Rheingau No quotation

The wine-growing region
of the Luxembourg Moselle No quotation

Representative price No quotation

(Î)ÙQuotation not taken into account in accordance with Article 10 of Regulation (EEC) No 2682/77.
*Ù Applicable from 1.2.1995.
o GP = Guide price.
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Commission notice updating the list of parties under examination pursuant to Commission
Regulation (EC) No 88/97

(1999/C 37/03)

Annex I to Commission Regulation (EC) No 88/97Ø(Î) authorising the exemption of imports of
certain bicycle parts originating in the People’s Republic of China from the extension imposed
by Council Regulation (EC) No 71/97Ø(Ï) of the anti-dumping duty imposed by Regulation
(EEC) No 2474/93Ø(Ð), comprises a list of parties whose request for authorization for
exemption from the extended anti-dumping duty imposed by Regulation (EC) No 71/97 are
under examination.

Interested parties are hereby informed of the receipt of further requests for exemptions,
pursuant to Article 3 of Commission Regulation (EC) No 88/97, and of requests which are still
under examination at this stage. The suspension from the extended duty, following these
requests, took effect as shown in the updated list of parties under examination.

Parties under examination

Name City Country

Suspension
pursuant to

Regulation (EC)
No 88/97

Date of effect
TARIC

additional
codes

Bike Import Mayoral CB G÷tic, 8
E-43850 Cambrils (Tarragona)

Spain Article 5 9.6.1998 8295

Inter Bike Lda Zona industrial de Vagos, Lote 27
PO Box 132
P-3840 Vagos

Portugal Article 5 17.6.1998 8296

TRIX sas Via Montesuello, 43/45
I-25015 Desenzano del Garda (BS)

Italy Article 5 2.9.1998 8601

SIRLA Lda Apartado 72
P-3751 Agueda

Portugal Article 5 3.9.1998 8602

VILAR Industrias
Metallurgicas SA

Rua Com. Quelhas Lima, 134
Apartado 23
P-4466 S. Mamede de Infesta

Portugal Article 5 9.9.1998 8603

Simons/Biketec NV Staatsbaan 279
B-3460 Bekkevoort

Belgium Article 5 7.10.1998 8610

Giubilato Cicli srl Via Gaidon, 3
I-36067 S. Giuseppe di Cassola

Italy Article 5 14.10.1998 8604

Cicli Elios snc Via Ca’Mignola Vecchia, 121
I-45021 Badia Polesine (RO)

Italy Article 5 15.10.1998 8605

H. LannoyØ@ØZonen NV Noordlaan 6
B-8520 Kuurne

Belgium Article 5 16.11.1998 8606

Cycles Lejeune SA Route de Bayonne
BP no 10
F-64400 Moumour

France Article 5 26.11.1998 8607

BI-KI SpA Via Ponte Gobbo, 12
I-24060 Telgate (BG)

Italy Article 5 3.12.1998 8608

Koninklijke Gazelle BV Wilhelminaweg 8, 6951 BP
Postbus 1
NL-6950 AA Dieren

The
Netherlands

Article 5 16.12.1998 8609

(Î)ÙOJ L 17, 21.1.1997, p. 17.

(Ï)ÙOJ L 16, 18.1.1997, p. 55.

(Ð)ÙOJ L 228, 9.9.1993, p. 1.
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II

(Preparatory Acts)

COMMISSION

Proposal for a Council Decision on a Joint Action adopted by the Council on the basis of
Article K.3 of the Treaty on European Union establishing measures to provide practical support
in relation to the reception and the voluntary repatriation of refugees, displaced persons and

asylum applicants

(1999/C 37/04)

COM(1998) 733 final — 98/0357(CNS)

(Submitted by the Commission on 13 January 1999)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union and, in
particular, Articles K.3(2)(b) and K.8(2) thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European
Parliament,

(1)ÙWhereas, pursuant to Article K.1 of the Treaty,
asylum policy is regarded as a matter of common
interest by the Member States;

(2)ÙWhereas it is important to grant refugees appropriate
protection in keeping with Member States’ common
humanitarian tradition, and in accordance with the
Convention relating to the Status of Refugees of 28
July 1951, as amended by the New York Protocol of
31 January 1967;

(3)ÙWhereas account should be taken of the Member
States’ obligations under the European Convention
for the Protection of Human Rights and Funda-
mental Freedoms of 4 November 1950;

(4)ÙWhereas it is necessary to ensure appropriate
conditions for the reception of asylum applicants,
and to facilitate access to asylum procedures which
are fair and efficient, in order to protect the rights of
refugees;

(5)ÙWhereas it is necessary to provide practical support
in order to create the conditions in which refugees,
displaced persons and asylum applicants who wish to
return from the Member States to their countries of
origin are able to do so;

(6)ÙWhereas it is appropriate to provide for financing
from the Community budget for measures adopted
under this Joint Action;

(7)ÙWhereas, taking joint action in relation to the
reception of asylum applicants and displaced persons
and the voluntary repatriation of asylum applicants,
displaced persons and refugees will promote the
sharing of responsibility between the Member States,

HAS ADOPTED THIS JOINT ACTION:

CHAPTER I

OBJECT AND SCOPE

Article 1

Principles and objectives of the measures

1.ÚÙThe Union shall take measures to provide practical
support in relation to the reception of asylum applicants
and displaced persons and the voluntary repatriation of
refugees, displaced persons and asylum applicants, which
shall qualify for Community financcial support.

2.ÚÙThe general objectives of the measures shall be:

(a)Ùto improve the conditions in which asylum applicants
and displaced persons are received in the Member
States, and to support asylum procedures which are
fair, efficient and accessible to persons in need of
international protection;

(b) to assist the voluntary repatriation of asylum
applicants, displaced persons and refugees from the
Member States to their countries of origin, and their
reintegration there.

Article 2

Definitions

1.ÚÙFor the purpose of Article 1(2)(a) and Article 3:

(a)Ù‘displaced persons’ means persons granted permission
to stay in a Member State under temporary
protection, or under subsidiary forms of protection
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in accordance with Member States’ international
obligations and national law, and persons seeking
permission to remain on such grounds who are
awaiting a decision on their status;

(b) ‘asylum applicants’ means persons who have
requested protection from a Member State by
claiming refugee status within the meaning of Article
1 of the Convention relating to the Status of
Refugees of 28 July 1951, as amended by the New
York Protocol of 31 January 1967, and in respect of
whose requests a final decision has not yet been
taken.

2.ÚÙFor the purpose of Article 1(2)(b) and Article 4:

(a)Ù‘refugees’ means persons who have obtained refugee
status within the meaning of Article 1 of the
Convention relating to the Status of Refugees of 28
July 1951, as amended by the New York Protocol of
31 January 1967;

(b) ‘displaced persons’ means persons granted permission
to stay in a Member Sate under temporary
protection, or under subsidiary forms of protection
in accordance with Member States’ international
obligations and national law;

(c) ‘asylum applicants’ means persons who have
requested protection from a Member State by
claiming refugee status within the meaning of Article
1 of the Convention relating to the Status of
Refugees of 28 July 1951, as amended by the New
York Protocol of 31 January 1967, including persons
in respect of whose requests a final negative decision
has been taken, but who have not yet departed from
the territory of the Member State.

Article 3

Reception

Measures to improve the conditions in which asylum
applicants and displaced persons are received in the
Member States and to support asylum procedures which
are fair, efficient and accessible to persons in need of
international protection shall primarily cover the
following areas:

(a)Ùthe measures to improve the infrastructure in the
Member States for the reception of asylum applicants
and displaced persons;

(b) the enhancement of fairness and efficiency of asylum
procedures and the facilitation of access to them,
including the provision of: legal assistance and other
counselling services; interpretation services;
information on the procedure to be followed, and
the rights and obligations of the asylum applicant

during the procedure; access to precise and
up-to-date country information;

(c) the ensuring of a basic standard of living conditions
for asylum applicants and displaced persons,
including accommodation, medical care, education
and training;

(d) special assistance to vulnerable groups, such as
unaccompanied minors, victims of torture or rape,
and people requiring special medical treatment;

(e) the provision of information to the public on
Member States’ obligations to persons seeking inter-
national protection and the European Union’s
asylum policy, including public awareness measures
complementing other measures financed under this
Joint Action.

Article 4

Voluntary repatriation

1.ÚÙMeasures to assist the voluntary repatriation of
asylum applicants, displaced persons and refugees from
the Member States to their countries of origin, and their
reintegration there, shall primarily cover the following
areas:

(a)Ùthe collection and dissemination of information on
all aspects relevant to return, including the economic
and administrative situation in the country of origin,
employment opportunity, property rights and other
legal matters;

(b) counselling to assist both, persons who are
considering whether to return voluntarily to their
country of origin, and persons who have decided in
principle to return;

(c) training and education, with the aim of providing
refugees, displaced persons and asylum applicants
with skills which will be of benefit on return to the
country of origin.

2.ÚÙAs a component of an integrated project facilitating
voluntary repatriation, and in particular covering one or
more of the areas mentioned in paragraph 1, the
following may also be eligible for financing:

(a)Ùtransport costs associated with repatriation;

(b) measures to support the reintegration in their
country of origin of persons returning from the
Member States, including post-repatriation moni-
toring.
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Article 5

Financing criteria

The projects to be financed from the Community budget
shall be subject to a selection procedure taking into
account in particular the following criteria:

(a)Ùthe objective of achieving an equitable balance of
responsibility between Member States;

(b) the innovative nature of projects and the potential
for making use of the results to reinforce coop-
eration between Member States or for other Member
States to apply the lessons learned;

(c) experience, expertise and reliability of the applicant
organisation and any partner organisations;

(d) complementarity of the projects with other measures
funded under the Community budget or from
national programmes; and

(e) cost-effectiveness and value for money, taking
account of the number of persons targeted by the
project.

CHAPTER II

FINANCIAL PROVISIONS

Article 6

Financial control

Financing decisions and the contracts derived therefrom
in conformity with the financial regulations applicable to
the budget of the European Communities shall provide,
in particular, for monitoring and financial control by the
Commission and audits by the Court of Auditors.

Article 7

Level of Community finance

1.ÚÙFinancial support from the Community budget shall
not exceed 80Ø% of the total cost of the project.

2.ÚÙAll types of expenditure which are directly attri-
butable to implementation of a project and incurred
during a specific, contractually defined period shall be
eligible, subject to conditions to be specified in guidelines
which shall be established by the Commission, up to the
ceiling of appropriations authorised under the annual
budgetary procedure.

Article 8

Financial management

1.ÚÙMeasures adopted under this Joint Action and
financed by the budget of the European Communities
shall be managed by the Commission in conformity with
the Financial Regulation of 21 December 1977 applicable
to the general budget of the European CommunitiesØ(Î),

2.ÚÙWhen presenting the financing proposals, the
Commission shall take account of the principles of sound
financial management and in particular of economy and
cost-effectiveness as required by Article 2 of the
Financial Regulation.

CHAPTER III

MANAGEMENT PROVISIONS

Article 9

General management provisions

The Commission shall be responsible for managing
measures under this Joint Action and shall take such
steps as are necessary to that end.

In particular, in order to ensure that this Joint Action is
implemented efficiently and effectively, the Commission
may have recourse to technical assistance which may be
financed from the appropriations available for measures
under this Joint Action.

Article 10

Submission of projects

Projects for which financing is requested shall be
submitted to the Commission for scrutiny within a time
limit to be determined by the Commission.

Article 11

Procedure

1.ÚÙUntil 31 December 1999, decisions on the financing
of projects shall be taken in accordance with paragraphs
2, 3 and 4. From 1 January 2000, they shall be taken in
accordance with the procedure laid down in paragraph 5.

2.ÚÙWhere the financing is less than EUR 200Ø000, the
Commission shall keep the Council informed of the

(Î)ÙOJ L 356, 31.12.1977, p. 1.
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number of requests received for the financing of specific
projects, the principles applied in granting support
thereto and the results of such projects.

3.ÚÙWhere the financing is EUR 200Ø000 or more and
less than EUR 1 million, the Commission shall be
assisted by a committee consisting of one representative
from each Member State and chaired by a representative
of the Commission. The Commission shall submit to the
Committee a list of the projects which have been
submitted to it. It shall indicate the projects it selects and
shall give reasons for its selection. The Committee,
acting by the majority provided for in the second
subparagraph of Article K.4(3) of the Treaty, shall
deliver its opinion on the various projects within a period
of two weeks. The Chairman shall not vote. The opinion
shall be recorded in the minutes; moreover, each
Member State shall have the right to ask that its position
be recorded in the minutes. The Commission shall take
full account of the opinion delivered by the Committee.
It shall inform the Committee of how it has done so.

4.ÚÙWhere the financing is EUR 1 million or more, the
Commission shall submit to the Committee, referred to
in paragraph 2, a list of the projects which have been
submitted to it. It shall indicate the projects it selects and
shall give reasons for its selection. The Committee,
acting by the majority provided for in the second
subparagraph of Article K.4(3) of the Treaty, shall
deliver its opinion on the various projects within a period
of two weeks. The Chairman shall not vote. If a
favourable opinion is not delivered within the time limit,
the Commission shall either withdraw the project(s)
concerned or submit it (them), with any opinion from
the Committee, to the Council, which, acting by the
majority provided for in the second subparagraph of
Article K.4(3) of the Treaty, shall take a decision within
one month.

5.ÚÙThe Commission shall be assisted by an advisory
committee composed of the representatives of the
Member States and chaired by the representative of the
Commission.

The representative of the Commission shall submit to the
Committee a draft of the measures to be taken. The
Committee shall deliver its opinion on the draft, within a
time limit which the Chairman may lay down according
to the urgency of the matter, if necessary by taking a
vote.

The Commission shall take the utmost account of the
opinion delivered by the Committee. It shall inform the
Committee of the manner in which its opinion has been
taken into account.

FINAL PROVISIONS

Article 12

Monitoring and evaluation

1.ÚÙThe Commission shall be responsible for the moni-
toring of projects and evaluation of measures financed
under this Joint Action. Monitoring and evaluation may
be financed from the appropriations available for
measures under this Joint Action.

2.ÚÙThe Commission shall prepare a summary report of
the measures undertaken und the evaluation carried out,
to be sent to the European Parliament and the Council.

Article 13

Entry into force

This Joint Action shall enter into force on the day of its
adoption.

It shall be applicable until 31 December 2000.

Article 14

Publication

This Joint Action shall be published in the Official
Journal of the European Communities.
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Proposal for a Council Regulation (Euratom, EC) concerning the provision of assistance to
economic reform and recovery in the New Independ States and Mongolia

(1999/C 37/05)

COM(1998) 753 final — 98/0368(CNS)

(Submitted by the Commission on 8 January 1999)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, and in particular Article 235 thereof,

Having regard to the Treaty establishing the European
Atomic Energy Community, and in particular Article 203
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European
Parliament,

Whereas, pursuant to the European Council in Dublin
and in Rome in 1990, the Community introduced a
technical assistance programme in favour of economic
reform and recovery in the former Union of Soviet
Socialist Republics;

Whereas Council Regulation (Euratom, EEC) No
1279/96 of 25 June 1996Ø(Î) concerning the provision of
technical assistance to economic reform and recovery in
the New Independent States and Mongolia laid down
the conditions for the provision of this technical
assistance and envisaged such an operation from 1
January 1996 to 31 December 1999;

Whereas such assistance has already generated
significant impact on reform in the New Independent
States and Mongolia and further assistance is required to
ensure this reform becomes sustainable;

Whereas such assistance will be fully effective only in the
context of progress towards free and open democratic
societies that respect human rights, and towards market-
oriented economic systems;

Whereas further assistance is required to promote
nuclear safety in the New Independent States;

(Î)ÙOJ L 154, 4.7.1996, p. 1.

Whereas the continued provision of assistance will
contribute to the attainment of shared objectives, notably
in the context of the Partnership and Cooperation
Agreements and economic cooperation agreements
concluded with the New Independent States and
Mongolia;

Whereas it is appropriate to establish priorities for this
assistance which are determined, inter alia, by the
common interests of the Community and the partner
countries;

Whereas the assistance shall take into account the
differing needs and priorities of the principal regions
covered by this regulation;

Whereas experience has shown that Community
assistance will be all the more effective when it is
concentrated on a restricted number of areas within each
partner country;

Whereas the development of inter-state economic links
and trade flows conducive to economic reform and
restructuring should be encouraged;

Whereas regional cooperation, particulary in relation to
the Northern Dimension and in the Black Sea region,
should be encouraged;

Whereas cross-border cooperation, particulary in the
context of borders between the New Independent States
and the Union, between the New Independent States
and Central and Eastern Europe, and between the New
Independent States themselves, including Mongolia
should be encouraged;

Whereas the requirements of economic reform and
restructuring now in progress, and the effective
management of this programme, require a multi-annual
approach;

Whereas the long-term sustainability of reform will
require due emphasis on the social aspects of reform and
the development of the civil society;

Whereas the integration of environmental aspects into
the assistance would guarantee the long-term sustaina-
bility of economic reforms;
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Whereas, in the event of severe political or economic
crisis, special assistance covering imports and local
expenditure may be required;

Whereas the quality of the assistance shall be improved
by selecting a proportion of projects on a competitive
basis;

Whereas, in order to properly meet the most acute needs
of the New Independent States and Mongolia at the
present stage of their economic transformation, it is
necessary to permit a certain amount of the financial
allocation to be used for economically sound investment
financing, notably in the areas of cross-border coope-
ration, promotion of SMEs, environmental infrastructure
and networks of strategic importance to the Community;

Whereas Community assistance could, where appro-
priate, be more effective and efficient when it is imple-
mented on a decentralised basis;

Whereas effective competition amongst firms, organi-
sations and institutions interested in participating in the
initiatives financed by the programme shall be ensured;

Whereas Community assistance will be all the more
effective when the involvement of the partner states is
ensured;

Whereas it is appropriate that the Commission be
assisted in the implementation of Community aid by a
committee made up of Member States’ representatives;

Whereas the European Council at its meeting in Rome
also stressed the importance of effective coordination by
the Commission of the efforts made in the former Union
of Soviet Socialist Republics by the Community and its
Member States acting individually;

Whereas the Treaties have not provided for the adoption
of this Regulation, powers other than those of Article
235 of the EC Treaty and Article 203 of the EAEC
Treaty,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

A programme to promote economic reform and recovery
in the partner states listed in Annex I (hereinafter called
‘the partner states’) shall be implemented by the
Community from 1 January 2000 to 31 December 2006
in accordance with the criteria laid down in this Regu-
lation.

Article 2

1.ÚÙThe programme shall provide assistance to support
reforms in progress in the partner states for measures
aimed at bringing about the transition to a market
economy and reinforcing democracy and the rule of law.

2.ÚÙThe programme shall be based on the principles
and objectives set out in the Partnership and Co-
operation Agreements and trade and economic coop-
eration agreements, in the context of which the
Community, its Member States and the partner states
work together to support initiatives of common interest.

3.ÚÙThe programme shall aim to maximise impact
through concentration on a limited number of large-scale
initiatives. To this end, the indicative and action
programmes referred to below shall cover at most three
of the eligible areas of cooperation listed in Annex II.
Where applicable, support for nuclear safety shall be
provided in addition to the three areas. Concentration
shall reflect the differing needs and priorities of the
partner country as outlined in the following paragraph.

4.ÚÙThe programme shall take into account the
differing needs and priorities of the principal regions
covered by the regulation and in particular the need to
promote democracy and the rule of law. In the Western
NIS and the Caucasus particular attention shall be given
to creating a favourable investment climate, promoting
regional cooperation and building a wider area of co-
operation across Europe. In Russia particular attention
shall be given to reinforcing the rule of law,
strengthening the economic and financial framework,
and promoting industrial cooperation and partnership. In
Central Asia and Mongolia particular attention shall be
given to strengthening democracy and good governance,
supporting the development of networks, and promoting
fundamental, sustainable, economic reform.

5.ÚÙThe programme shall aim to promote inter-state,
inter-regional and cross-border cooperation between the
partner states themselves, between the partner states and
the Union and between the partner states and Central
and Eastern Europe.

Inter-state and inter-regional cooperation shall primarily
serve to assist the partner states to identify and pursue
actions which are best undertaken on a multi-country,
rather than a national level such as the promotion of
networks, environmental cooperation and actions in the
area of justice and home affairs.
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Cross-border cooperation shall primarily serve to: (i)
assist border regions in overcoming their specific deve-
lopmental problems stemming from their relative
isolation, (ii) encourage the linking of networks on both
sides of the border, eg. border-crossing facilities, and (iii)
accelerate the transformation process in the partner
states through their cooperation with border regions in
the Union or Central and Eastern Europe (iv) reduce
transboundary environmental risks and pollution.

6.ÚÙIn the area of nuclear safety, the programme shall
focus on three priorities: (i) supporting the reinforcement
of the nuclear safety culture and the application of
efficient safeguards, in particular through support for the
regulatory authorities; (ii) contributing to international
initiatives, such as those outlined in the context of the
G7; and (iii) supporting spent fuel and nuclear waste
management, notably in Northwest Russia. As necessary,
on-site assistance at nuclear power plants which aims to
contribute to an efficient transfer of safety culture and
know how at the plant level shall be implemented in the
short term.

7.ÚÙMeasures shall be implemented taking into account
the objective of promoting stability, through support for
sustainable economic, environmental and social devel-
opment, and taking account of the evolving needs,
absorption capacity and progress towards democratic
and market-orientated reform in the partner states.

TITLE I

INDICATIVE AND ACTION PROGRAMMES

Article 3

1.ÚÙThe assistance shall be applied in the framework of
national, multi-country and other programmes.

2.ÚÙThe national and multi-country programmes shall
comprise indicative and action programmes.

3.ÚÙIndicative programmes covering three to four year
periods shall be established in accordance with the
procedure provided for in Article 10. These programmes
shall define the principal objectives of, and guidelines
for, Community assistance in the areas of cooperation
set out in Annex II and could include financial estimates.
Before the establishment of indicative programmes, the
Commission shall discuss with the Committee referred to
in Article 10 the priorities identified with the partner
states.

4.ÚÙAction programmes based on the indicative
programmes referred to in the preceding paragraph shall
be adopted on an annual or bi-annual basis in
accordance with the procedure provided for in Article
10. These action programmes shall include a list of the

projects to be financed within the areas of cooperation
set out in Annex II. The content of the programmes shall
be determined in sufficient detail, so as to enable the
Committee referred to in Article 10 to deliver its
opinion.

5.ÚÙThe measures outlined in the national action
programmes shall be reflected in financing memoranda
agreed between the Commission and each partner states.
These shall be based on a dialogue addressing the joint
interests of the Community and the partner states,
particularly in the context of the Partnership and Co-
operation Agreements.

6.ÚÙIf circumstances require, the indicative and action
programmes may be amended in accordance with the
procedure outlined in Article 10 during the period of
their application.

7.ÚÙIn the event of severe political or economic crisis in
one of the partner states or the threat thereof, a special
programme of support may be adopted in accordance
with the procedure outlined in Article 10.

Article 4

In addition to the national action programmes, an
Incentive Scheme shall be established which shall
introduce an element of competition into the allocation
of resources. Under this Scheme, projects shall be
selected on the basis of proposals received from the
partner states and according to criteria to be agreed in
accordance with the procedure outlined in Article 10. In
order to ensure concentration, projects financed under
the scheme should be linked to the areas of cooperation
established in the national indicative programmes
referred to in Article 3(3).

TITLE II

MEASURES TO BE SUPPORTED

Article 5

1.ÚÙIn the framework of the programmes referred to in
Title 1, the following shall be supported:

—Ùtechnical assistance.

—Ùtwinnings and industrial cooperation based on part-
nerships between public and private organisations
from the European Union and partner countries.

—Ùon a case by case basis, the reasonable cost of
supplies required in the implementation of the
assistance. In particular cases, including nuclear
safety, justice and home affairs and cross-border
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cooperation, a significant supply element may be
included.

—Ùinvestment and investment-related activities. Assist-
ance may include technical assistance to catalyse and
support investments. Assistance may also include
investment-financing, notably in the areas of cross-
border cooperation, promotion of Small and
Medium-sized Enterprises, environmental infra-
structure and networks of strategic importance to the
Community as described in Annex III.

2.ÚÙIn exceptional situations described in Article 3(7),
special support programmes may cover expenditure on
imports and local expenditure needed to carry out the
projects and programmes.

3.ÚÙThe assistance shall also cover costs related to the
preparation, implementation, monitoring, audit and
evaluation of the programme, as well as costs concerning
information.

4.ÚÙThe measures can be carried out, where appro-
priate, on a decentralised basis. The final recipients of
Community assistance shall be closely involved in the
preparation and execution of the projects. Wherever
possible, the identification and preparation of the
projects shall be carried out directly at regional and local
level.

5.ÚÙProjects will, where appropriate, be implemented in
phases. Support for subsequent phases will depend upon
the successful implementation of previous phases.

6.ÚÙThe involvement of local experts in project
implementation will be encouraged.

TITLE III

FINANCIAL PROVISIONS

Article 6

1.ÚÙThe annual appropriations shall be authorised by
the budgetary authority within the limits of the financial
perspective.

2.ÚÙA maximum of 25Ø% of the annual budget could be
allocated to investment-related activities as described in
Annex III. A maximum of 25Ø% of the annual budget
could be allocated to the ‘Incentive Scheme’ as outlined
in Article 4.

Article 7

1.ÚÙMeasures referred to in this Regulation which are
financed from the general budget of the European
Communities shall be administered by the Commission in
accordance with the Financial Regulation applicable
thereto.

2.ÚÙThe Commission shall abide by the principles of
sound financial management and, in particular, those of
economy and cost-effectiveness referred to in the
Financial Regulation.

Article 8

1.ÚÙCommunity assistance shall in general be in the
form of grants. They may generate funds that can be
used for financing other cooperation projects or
measures.

2.ÚÙFinancing decisions and contracts resulting
therefrom shall expressly provide for supervision by the
Commission and the Court of Auditors to be carried out
on the spot, if necessary.

Article 9

1.ÚÙThe cost of the project in local currency shall be
covered by the Community only to the extent strictly
necessary.

2.ÚÙThe co-financing of projects by the partner
countries shall be encouraged.

3.ÚÙTaxes, duties and the purchase of immovable
property shall not be funded by the Community.

TITLE IV

GENERAL PROVISIONS

Article 10

1.ÚÙThe Commission shall be assisted by a committee
composed of the representatives of the Member States
and chaired by the representative of the Commission, to
be known as the ‘committtee for cooperation with the
New Independent States and Mongolia’ hereinafter
referred to as the ‘committee’.

2.ÚÙThe representative of the Commission shall submit
to the committee a draft of the measures to be taken.
The committee shall deliver its opinion on the draft
within a time limit which the chairman may lay down
according to the urgency of the matter. The opinion
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shall be delivered by the majority laid down in Article
148(2) of the EC Treaty. The chairman shall not vote.

3.ÚÙThe Commission may adopt measures which shall
apply immediately. However, if these measures are not in
accordance with the opinion of the committee they shall
be communicated by the Commission to the Council
forthwith. In that event, the Commission may defer
application of the measures which it has decided on for
not more than one month from the date of such
communication.

4.ÚÙThe Council, acting by qualified majority, may take
a different decision within the time limit provided for by
the third paragraph.

5.ÚÙThe committee shall adopt its rules of procedure by
qualified majority.

6.ÚÙThe Commission shall keep the committee regularly
informed, supplying specific, detailed information on the
contracts awarded for the implementation of the projects
and programmes.

7.ÚÙThe European Parliament shall be kept regulary
informed of the implementation of the programmes.

8.ÚÙThe Commission shall inform the Council and the
European Parliament of any special programmes of
support that may be proposed according to Article 3(7).

Article 11

The Commission shall, together with the Member States
and on the basis of a reciprocal and regular exchange of
information, including exchange of information on the
spot, seek the effective coordination of the assistance
efforts undertaken by the Community and individual
Member States, in order to increase the coherence and
complementary of their cooperation programmes.

In addition, the Commission shall ensure coordination
and cooperation with the international financial insti-
tutions and other donors.

Article 12

Each year the Commission shall present a progress
report on the implementation of the assistance
programme. This report shall include an evaluation of
the assistance already provided. The report shall be
addressed to the Member States, the European
Parliament, the Council, the Economic and Social
Committee and the Committee of the Regions.

Article 13

When an essential element for the continuation of co-
operation through assistance is missing, in particular in
cases of violation of democratic principles and human
rights, the Council may, on a proposal from the
Commission, acting by a qualified majority, decide upon
appropriate measures concerning assistance to a partner
state.

The same procedure shall apply in cases of the violation
of the obligations of the partner states as set out in the
Partnership and Cooperation Agreements in the event
that the dispute settlement procedures provided for in
these agreements have not led to satisfactory results.

Article 14

When designing and implementing programmmes, due
regard shall be taken of: the promotion of equal oppor-
tunities for women in the partner countries, environ-
mental considerations, the principles, objectives and
requirements of the Partnership and Cooperation and
trade and economic Agreements and the social impact of
reform measures.

Article 15

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and
directly applicable in all Member States.
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ANNEX I

PARTNER STATES REFERRED TO IN ARTICLE 1

Armenia

Azerbaijan

Belarus

Georgia

Kazakhstan

Kyrghyzstan

Moldova

Russian Federation

Tajikistan

Turkmenistan

Ukraine

Uzbekistan

Mongolia

ANNEX II

AREAS OF COOPERATION REFERRED TO IN ARTICLE 3(3)

1. Promotion of Democracy and the Rule of Law

—Ùdevelopment of the rule of law

—Ùsupport for effective policy making

—Ùreform of public administration at national, regional and local level

—Ùsupport for executive and legislative bodies (national, regional, local)

—Ùsupport for Justice and Home Affairs acitivities

—Ùreinforcement of the legal and regulatory framework

—Ùsupport for the implementation of international commitments

—Ùsupport for the civil society

2. Support to the Private Sector and Assistance for Economic Development

—Ùpromotion of small and medium-sized enterprises

—Ùdevelopment of the banking and financial services systems

—Ùpromotion of private entrepreneurship including joint ventures

—Ùindustrial cooperation, including research

—Ùprivatisation

—Ùenterprise restructuring

—Ùpromotion of private trade and investment

3. Support in Addressing the Social Consequences of Transition

—Ùreform of the health, pension, social protection and insurance systems

—Ùassistance to alleviate the social impact of industrial restructuring

—Ùassistance for social reconstruction

—Ùdevelopment of employment services, including re-training
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4. Development of Infrastructure Networks

—Ùtransport networks

—Ùtelecommunication networks

—Ùenergy pipelines and transmission networks

—Ùborder-crossing

5. Promotion of Environmental Protection

—Ùdevelopment of sustainable environmental policies and practices

—Ùpromotion of harmonisation of environmental standards with EU norms

—Ùpromotion of sustainable use and management of natural resources, including efficient energy usage
and improvement of environmental infrastructure

6. Development of the rural economy

—Ùlegal and regulatory framework, including land privatisation

—Ùincreasing access to finance and promotion of training

—Ùimprovement of distribution and access to markets

Where applicable, support for nuclear safety shall be provided in accordance with the priorities outlined in
Article 2(6).

ANNEX III

INVESTMENT PROMOTION

An important percentage of the annual budgetary allocation shall be used to support investment. This
assistance shall take the following forms:

—Ùtechnical assistance in support of the enabling framework;

—Ùtechnical assistance to catalyse or accompany investment either before or during the investment;

—Ùco-financing with other sources of investment financing or, on an exceptional basis, investing alone.

Investment financing shall be restricted and would be justified by the following criteria:

—Ùthe multiplier effect, according to which Community assistance would be accompanied by a multiple of
investment from other sources;

—Ùadditionality, when Community assistance would encourage investment which would not otherwise
have taken place;

—Ùareas of strategic interest to the Community.

Priority sectors for investment financing would include: cross-border cooperation, border infrastructure,
promotion of SMEs, environmental infrastructure and networks.
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III

(Notices)

COMMISSION

Amendment to notice of invitation to tender for the refund for the export of milled long-grain
rice to certain third countries

(1999/C 37/06)

(Official Journal of the European Communities C 369 of 28 November 1998)

On page 16, the text of paragraph 2 under heading I ‘Subject’, is amended as follows:

‘2.ÙThe total quantity in respect of which there may be fixed a maximum export refund as
provided in Article 1(2), of Commission Regulation (EEC) No 584/75Ø(Ð), as last amended
by Regulation (EC) No 299/95Ø(Ñ), is approximately 20Ø000 tonnes.’

Amendment to notice of invitation to tender for the refund for the export of milled round-
grain, medium-grain and long-grain A rice to certain third countries

(1999/C 37/07)

(Official Journal of the European Communities C 369 of 28 November 1998)

On page 15, the text of paragraph 2 under heading I ‘Subject’, is amended as follows:

‘2.ÙThe total quantity in respect of which there may be fixed a maximum export refund as
provided in Article 1(2), of Commission Regulation (EEC) No 584/75Ø(Ð), as last amended
by Regulation (EC) No 299/95Ø(Ñ), is approximately 30Ø000 tonnes.’
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